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And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [is] the father of the Moabites unto this day.
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And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this company lick up all [that are] round about us, as the ox 
licketh up the grass of the field. And Balak the son of Zippor [was] king of the Moabites at that time.
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And the LORD said unto me, Distress not the Moabites, neither contend with them in battle: for I will not give 
thee of their land [for] a possession; because I have given Ar unto the children of Lot [for] a possession.
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Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.

05_DEU_02_11 (2).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_11/05_DEU_02_11.jpg


Audio Play 05_DEU_02_11

Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.

05_DEU_02_11 (3).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_11/05_DEU_02_11.mp3


05_DEU_02_11

Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.

05_DEU_02_11 (4).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_11/05_DEU_02_11.mp4


PDF Photo 05_DEU_02_11

Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.

05_DEU_02_11 (5).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_11/05_DEU_02_11.pdf


Verse Studies 05_DEU_02_11

Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.

05_DEU_02_11 (6).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_11/right.html


Verse Studies 05_DEU_02_11

Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.

05_DEU_02_11 (7).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_11/right.html


05_DEU_02:11 Which also were accounted giants, as the Anakims; but the Moabites call them Emims.05_DEU_02_11.html



Photo JPG 05_DEU_02_29

[As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] until I shall pass 
over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29 (2).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_29/05_DEU_02_29.jpg


Audio Play 05_DEU_02_29

[As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] until I shall pass 
over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29 (3).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_29/05_DEU_02_29.mp3


05_DEU_02_29

[As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] until I shall pass 
over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29 (4).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_29/05_DEU_02_29.mp4


PDF Photo 05_DEU_02_29

[As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] until I shall pass 
over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29 (5).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_29/05_DEU_02_29.pdf


Verse Studies 05_DEU_02_29

[As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] until I shall pass 
over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29 (6).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_29/right.html


Verse Studies 05_DEU_02_29

[As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] until I shall pass 
over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29 (7).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_29/right.html


05_DEU_02:29 [As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moabites which dwell in Ar, did unto me;] 
until I shall pass over Jordan into the land which the LORD our God giveth us.

05_DEU_02_29.html



Photo JPG 07_JUD_03_28

And he said unto them, Follow after me: for the LORD hath delivered your enemies the Moabites into your hand. 
And they went down after him, and took the fords of Jordan toward Moab, and suffered not a man to pass over.
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And he smote Moab, and measured them with a line, casting them down to the ground; even with two lines 
measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the Moabites became David's servants, 
[and] brought gifts.
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But king Solomon loved many strange women, together with the daughter of Pharaoh, women of the Moabites, 
Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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Because that they have forsaken me, and have worshipped Ashtoreth the goddess of the Zidonians, Chemosh the 
god of the Moabites, and Milcom the god of the children of Ammon, and have not walked in my ways, to do [that 
which is] right in mine eyes, and [to keep] my statutes and my judgments, as [did] David his father.
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And this is [but] a light thing in the sight of the LORD: he will deliver the Moabites also into your hand.
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And when all the Moabites heard that the kings were come up to fight against them, they gathered all that were 
able to put on armour, and upward, and stood in the border.
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And the high places that [were] before Jerusalem, which [were] on the right hand of the mount of corruption, 
which Solomon the king of Israel had builded for Ashtoreth the abomination of the Zidonians, and for Chemosh 
the abomination of the Moabites, and for Milcom the abomination of the children of Ammon, did the king defile.
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And the LORD sent against him bands of the Chaldees, and bands of the Syrians, and bands of the Moabites, and 
bands of the children of Ammon, and sent them against Judah to destroy it, according to the word of the LORD, 
which he spake by his servants the prophets.
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Now when these things were done, the princes came to me, saying, The people of Israel, and the priests, and the 
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[even] of the Canaanites, the Hittites, the Perizzites, the Jebusites, the Ammonites, the Moabites, the Egyptians, 
and the Amorites.
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